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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, quatrième
chambre, saisi par le Ministre
des Télécommunications, le
22 octobre 1997, d’une demande
d’avis, dans un délai ne dé-
passant pas un mois , sur un
projet d’arrêté royal "portant
augmentation du capital de LA
POSTE", a donné le 12 novembre
1997 l’avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
22 oktober 1997 door de Mini-
ster van Telecommunicatie ver-
zocht hem, binnen een termijn
van ten hoogste een maand , van
advies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit
"houdende verhoging van het
kapitaal van DE POST", heeft
op 12 november 1997 het vol-
gende advies gegeven :
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L’arrêté en projet a pour objet d’autoriser la

société anonyme Société fédérale de Participations à

augmenter le capital de La Poste à concurrence de cinq cents

millions de francs belges, conformément à l’article 147,

alinéa 2, de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de

certaines entreprises publiques économiques.

L’arrêté en projet ne revêt donc pas un caractère

réglementaire au sens de l’article 3, § 1er, des lois sur le

Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 et échappe,

dès lors, à la compétence d’avis de la section de législa-

tion.

------------------------------------------------------------

Het ontworpen besluit strekt ertoe de naamloze

vennootschap Federale Participatiemaatschappij te machtigen

om het kapitaal van De Post te verhogen met vijfhonderd mil-

joen Belgische frank, overeenkomstig artikel 147, tweede

lid, van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming

van sommige economische overheidsbedrijven.

Het ontworpen besluit is dus niet van reglementaire

aard in de zin van artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad

van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, en valt dus

buiten de adviesverlenende bevoegdheid van de afdeling

wetgeving.

--------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN,
de Heren

président de chambre,
kamervoorzitter,

C. WETTINCK,
P. LIENARDY,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

F. DELPEREE,

J.-M. FAVRESSE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. L. DETROUX, auditeur adjoint.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par
M. P. BROUWERS, référendaire
adjoint.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. R. ANDERSEN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. L. DETROUX, adjunct-
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opge-
steld en toegelicht door de
H . P . B R O U W E R S , a d j u n c t -
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

M. PROOST R. ANDERSEN


